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«Йому також траплялося писати вірші — прості й без претензій на стиль. Він просто, але щиро висловлював те, що лежало в нього на серці: свій біль, свої страждання, рідше — свою радість і надії».
(«Carnets de Route», 2006)


Матео Максимофф — знакова постать в історії циганської літератури та циганознавства, унікальний автор, що залишив по собі багату літературну й етнографічну спадщину. Його творчість, яка поєднує елементи різних жанрів, стилів і традицій, яскраво демонструє риси літературної гібридності, відображаючи складне переплетіння національних ідентичностей, історичного досвіду та багатомовності.

Гібридність особливо характерна для літератури циган, яка частково відповідає визначенню транснаціональної, оскільки перетинає національні кордони й відображає досвід народу, чия культура, цінності й ідентичність не прив’язані цілком до якоїсь однієї держави.

Цигани (рома) розсіяні по багатьох країнах, але зберігають спільні культурні та мовні елементи. Автори циганського походження пишуть різними мовами — зокрема, діалектами мови романі, а також українською, англійською, французькою, іспанською та іншими. Це теж свідчить про гібридний характер їхньої творчості.

Твори циганських авторів часто не входять до національних літератур (наприклад, циганська література України чи Франції), а радше виражають спільний досвід, переданий через множину мов і культурних кодів.

У різних країнах література циган існує від тридцяти до ста років, і її історія відображає складні політичні та соціальні процеси, що відбувалися в різних частинах світу. У СРСР вона виникла в межах проекту створення писемності для циганської мови — частини ширшої ініціативи зі створення національних літератур із метою інтеграції етнічних меншин в ідеологічний простір (кінець 1920-х — 1930-ті роки). Цей проект було згорнуто 1938 року через зміну внутрішньої національної політики. Однак у другій половині 1980-х і 1990-х років, із послабленням ідеологічного тиску та розвитком демократичних процесів у країнах Східної Європи, зокрема на пострадянському просторі, з’явилася нова хвиля творчості циганських авторів.

Активізація національних рухів сприяла виникненню циганських культурних і мистецьких об’єднань, політичних партій. У таких країнах, як Чехія, Словаччина, Угорщина, Румунія, колишня Югославія, це сприяло не лише політичному самовираженню циган, а й зростанню інтересу до розвитку власної літератури як частини національного відродження. Попри це, дотепер у жодній країні світу не існує сталої системи книговидання циганською мовою — цьому заважають як об’єктивні, так і суб’єктивні причини. Через малі наклади твори циганської літератури здебільшого знаходять відгук лише серед національних активістів і фахівців у сфері циганознавства. У такій ситуації особливо важливо створювати якісні переклади мовами оточення та популяризувати творчість циганських авторів, щоб зробити їх доступними для ширшої читацької аудиторії.
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